LINGUISTICA SCANDINAVA

Semestre: II

GIOVANNA PATERNITI

giovanna.paterniti@unimi.it

Titolo del corso 

Linguaggi settoriali e lessicografia nelle lingue scandinave (60 ore; 6/9 CFU):
Modulo A (20 ore; 3 CFU):

Elementi di linguistica scandinava

Modulo B (20 ore; 3 CFU):

Linguaggi settoriali e lessicografia nelle lingue scandinave.
Modulo C (20 ore; 3 CFU):

Le lingue standard
Presentazione del corso

Il corso è rivolto agli studenti del corso di Laurea Triennale in Lingue e Letterature Straniere con Lingue Scandinave come Lingua A o B. Per gli studenti del vecchio ordinamento costituisce l’esame d’area relativo al curriculum linguistico. Chi sostiene l’esame da 6 CFU frequenterà i moduli A e B; per i 9 CFU si aggiungerà il modulo C.  Date le competenze linguistiche richieste, si consiglia di frequentare il corso al III anno.
Durante il modulo A si prenderanno in esame dal punto di vista sincronico, ma anche con cenni alla diacronia, i seguenti aspetti: introduzione alla complessità del panorama linguistico scandinavo, le lingue scandinave come manufatti culturali, le lingue scandinave come contrassegno di identità etnica e nazionale, l’influsso dell’inglese sulle lingue scandinave, la comunicazione interscandinava, i principi basilari della politica linguistica nordica.

Nel modulo B si affronteranno alcune questioni lessicografiche riguardanti le lingue scandinave, ponendo particolare attenzione alle problematiche normative a queste sottese.

Nel modulo C saranno approfondite alcune tematiche legate alle lingue standard.
LINGUA IN CUI SI IMPARTISCE L'INSEGNAMENTO: italiano

Indicazioni bibliografiche

Indicazioni bibliografiche generali

Le indicazioni bibliografiche saranno integrate, per gli studenti frequentanti, con ulteriori letture segnalate durante il corso. Entro la fine del corso saranno messi a disposizione degli studenti, presso la segreteria della Sezione di Germanistica, ulteriori materiali il cui studio è parte integrante del programma.

Indicazioni bibliografiche sui singoli moduli

Modulo A

Kurt Braunmüller, De Nordiske språk, Novus Forlag, Oslo, 1998.

Iben Stampe Sletten (a c.), Nordens språk med røtter og føtter, http://www.norden.org/da/publikationer/publikationer/2004-009/at_download/publicationfile / Nordens sprog med rødder og fødder, http://www.norden.org/da/publikationer/publikationer/2004-010/at_download/publicationfile / Nordens språk med rötter och fötter, http://www.norden.org/da/publikationer/publikationer/2004-008/at_download/publicationfile, Nord, Köpenhamn, 2004.
Lars S. Vikør, “Northern Europe: Languages as Prime Markers of Ethnic and National Identity”, in Barbour & Carmichael, Language and Nationalism in Europe, Oxford, Oxford University Press, 2000.

Einar Haugen, “The Scandinavian Languages as Cultural Artifacts”, in Haugen, The Ecology of Language, Stanford, Stanford University Press, 1972.

Peter Trudgill, “Norwegian as a Normal Language”, http://www.sprakrad.no/Toppmeny/Om-oss/English-and-other-languages/English/Norwegian_as_a_Normal_Language/
Kjell Ivar Vannebo, “Bokmål. Utviklinga i bokmål 1950-2000” in Språknytt 3-4/2002, http://www.sprakrad.no/Toppmeny/Publikasjoner/Spraaknytt/Arkivet/Spraaknytt_2002/Spraaknytt_2002_3_4/Utviklinga_i_bokmaal_1950-2000/
Einar Lundeby, “Reformer fram og reformer tilbake”, in Språknytt 2005/3, http://www.xn--sprkrdet-c0ac.no/nb-/Toppmeny/Publikasjoner/Spraaknytt/Arkivet/2005/Spraaknytt_3_2005/Reformer/
Bent Preisler, “Engelsk ovenfra og nedenfra: Sprogforandring og kulturel identitet”, in Engelsk eller ikke engelsk? That is the question, Dansk Sprognævns skrifter 28. København, Gyldendal, 1999.

AA.VV., Engelska språket som hot och tillgång i Norden, TemaNord, København, 2002.

Guðrún Kvaran, “English Influence on the Icelandic Lexicon”, in Nordic Journal Of English Studies. Special Issue. vol. 3 n. 2, pp. 143-152.

http://ojs.ub.gu.se/ojs/index.php/njes/article/viewFile/257/254
Den nordiske språkkonvensjonen (1987)

http://www.sprakrad.no/upload/nordisk%20%20spr%c3%a5kkonvensjon-norsk.pdf

Deklaration om nordisk språkpolitik, Nordiska ministerrådet, Köpenhamn, 2007.

http://www.norden.org/pub/kultur/kultur/sk/ANP2007746.pdf
Einar Haugen, “Semicommunication: the Language Gap in Scandinavia”, in Haugen, The Ecology of Language, Stanford, Stanford University Press, 1972.

Knut Braunmüller, “Semicommunication and accomodation: observations from the linguistic situation in Scandinavia”, in International Journal of Applied Linguistics, 12-1, 2002.

Catharina Grünbaum, Nordisk språkförståelse – Att ha och mista, Fondet for dansk-norsk samarbeid (Lysebu og Schæffergården), Hanaholmen – kulturcentrum för Sverige och Finland, Hässelby slott de nordiska huvudstädernas kulturcentrum, Nordisk Sprogråd, Voksenåsen, 2001.

http://www.nordisk-sprakrad.no/DET-OMIS.PDF
Lars-Olof Delsing & Katarina Lundin Ǻkesson, Håller språket ihop Norden? En forskningsrapport om ungdomars förståelse av danska, svenska och norska, TemaNord, 2005.

http://www.norden.org/pub/kultur/kultur/sk/TN2005573.pdf
Charlotte Gooskens, “Hvad forstår unge svenskere og nordmænd bedst – engelsk eller dansk?”, Tidsskrift for Sprogforskning [Online], 4 8 Oct 2007.

http://ojs.statsbiblioteket.dk/index.php/tfs/article/view/322/272
Charlotte Gooskens, “Internordisk sprogforståelse i et dialektperspektiv”, in Peter Widell og Ulf Dalvad Berthelsen (a.c.), 11. Møde om Udforskningen af Dansk Sprog, Aarhus Universitet 12-13 oktober 2006, pp. 170-180.

http://www.let.rug.nl/~gooskens/pdf/publ_MUDS_2007a.pdf

Jens Moberg & Charlotte Gooskens, “Konditionell entropi som mått på lingvistisk avstånd mellan danska och svenska”, in Peter Widell og Ulf Dalvad Berthelsen (a.c.): 11. Møde om Udforskningen af Dansk Sprog, Aarhus Universitet 12-13 oktober 2006, pp. 101-110.

http://www.let.rug.nl/gooskens/pdf/publ_MUDS_2007b.pdf

Modulo B

Lars S. Vikør, Språkplanlegging – Prinsipp og praksis, Novus Forlag, Oslo, 2007.

Helge Dyvik, “Offisiell og ikke-offisiell språknormering – nyttig eller skadelig motsetning?”, in Helge Omdal, Rune Røsstad (a.c. di), Krefter og motkrefter i språkormeringa. Om språkormer i teori og praksis, Høyskole Forlaget AS, Kristisand, 2003.

Helge Sandøy, “Den norske normeringssirkelen”, in Helge Omdal, Rune Røsstad (a.c. di), Krefter og motkrefter i språkormeringa. Om språkormer i teori og praksis, Høyskole Forlaget AS, Kristisand, 2003.

Kristina Nikula, “Användaren, normen och ordböckerna eller det är lätt att säga tulipanaros ...”, in LexicoNordica, 9-2002, Nordisk forening for leksikografi, pp. 31-49.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2002.pdf
Ruth Vatvedt Fjeld, “Normering i klemme mellom språkteknologiske og pedagogiske ordbøker”,  in LexicoNordica, 9-2002, Nordisk forening for leksikografi, pp. 131-148.
http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2002.pdf
Henning Bergenholtz & Christina Bøgelund, “Hvor præskriptiv er en deskriptiv ordbog? Hvor deskriptiv er en præskriptiv ordbog?”,  in LexicoNordica, 9-2002, Nordisk forening for leksikografi, pp. 79-106.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2002.pdf
Kolbjør Slethei, “Språkteknologi som normeringsagent”, in Helge Omdal, Rune Røsstad (a.c. di), Krefter og motkrefter i språkormeringa. Om språkormer i teori og praksis, Høyskole Forlaget AS, Kristisand, 2003.

Anna Braasch “Om elektroniske ordbøger - til brug for mennesker”, in LexicoNordica, 12-2005, Nordisk forening for leksikografi, pp. 55-69.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2005.pdf
Lars. S. Vikør “Dei diakrone aspekta ved Norsk Riksmålsordbok og Norsk Ordbok”, in LexicoNordica, 13-2006, Nordisk forening for leksikografi, pp. 7-23.
http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2006.pdf
Sven Tarp “Hvad er en bilingval ordbog?”, in LexicoNordica, 11-2004, Nordisk forening for leksikografi, pp. 5-22.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2004.pdf
Ken Farø, “Hvornår går man over åen efter vand? Idiomatiske ækvivalensproblemer i leksikografi og leksikologi. Med dansk og tysk som eksempel”,  in LexicoNordica, 11-2004, Nordisk forening for leksikografi, pp. 85-109.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2004.pdf
Birgitta Lindgren, “Håller principerna för Skandinavisk ordbok?”, in LexicoNordica, 8-2001, Nordisk forening for leksikografi, pp. 111-124.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2002.pdf
Modulo C

Gli studenti che sostengono l’esame da 9 cfu sono tenuti a contattare il docente per concordare un programma personalizzato.
Programma per studenti non frequentanti

Indicazioni bibliografiche generali

Gli studenti non frequentanti faranno riferimento alle indicazioni bibliografiche segnalate qui sotto, compresi i materiali disponibili nella Sezione di Germanistica, con esclusione dei soli contenuti delle lezioni. Inoltre ogni studente è tenuto a contattare preliminarmente il docente per concordare le integrazioni necessarie sulla base del proprio percorso di studi.

Indicazioni bibliografiche sui singoli moduli

Modulo A

Kurt Braunmüller, De Nordiske språk, Novus Forlag, Oslo, 1998.

Iben Stampe Sletten (a c.), Nordens språk med røtter og føtter, http://www.norden.org/da/publikationer/publikationer/2004-009/at_download/publicationfile / Nordens sprog med rødder og fødder, http://www.norden.org/da/publikationer/publikationer/2004-010/at_download/publicationfile / Nordens språk med rötter och fötter, http://www.norden.org/da/publikationer/publikationer/2004-008/at_download/publicationfile, Nord, Köpenhamn, 2004.
Lars S. Vikør, “Northern Europe: Languages as Prime Markers of Ethnic and National Identity”, in Barbour & Carmichael, Language and Nationalism in Europe, Oxford, Oxford University Press, 2000.

Einar Haugen, “The Scandinavian Languages as Cultural Artifacts”, in Haugen, The Ecology of Language, Stanford, Stanford University Press, 1972.

Peter Trudgill, “Norwegian as a Normal Language”, http://www.sprakrad.no/Toppmeny/Om-oss/English-and-other-languages/English/Norwegian_as_a_Normal_Language/
Kjell Ivar Vannebo, “Bokmål. Utviklinga i bokmål 1950-2000” in Språknytt 3-4/2002, http://www.sprakrad.no/Toppmeny/Publikasjoner/Spraaknytt/Arkivet/Spraaknytt_2002/Spraaknytt_2002_3_4/Utviklinga_i_bokmaal_1950-2000/
Einar Lundeby, “Reformer fram og reformer tilbake”, in Språknytt 2005/3, http://www.xn--sprkrdet-c0ac.no/nb-/Toppmeny/Publikasjoner/Spraaknytt/Arkivet/2005/Spraaknytt_3_2005/Reformer/
Bent Preisler, “Engelsk ovenfra og nedenfra: Sprogforandring og kulturel identitet”, in Engelsk eller ikke engelsk? That is the question, Dansk Sprognævns skrifter 28. København, Gyldendal, 1999.

AA.VV., Engelska språket som hot och tillgång i Norden, TemaNord, København, 2002.

Guðrún Kvaran, “English Influence on the Icelandic Lexicon”, in Nordic Journal Of English Studies. Special Issue. vol. 3 n. 2, pp. 143-152.

http://ojs.ub.gu.se/ojs/index.php/njes/article/viewFile/257/254
Den nordiske språkkonvensjonen (1987)

http://www.sprakrad.no/upload/nordisk%20%20spr%c3%a5kkonvensjon-norsk.pdf

Deklaration om nordisk språkpolitik, Nordiska ministerrådet, Köpenhamn, 2007.

http://www.norden.org/pub/kultur/kultur/sk/ANP2007746.pdf
Einar Haugen, “Semicommunication: the Language Gap in Scandinavia”, in Haugen, The Ecology of Language, Stanford, Stanford University Press, 1972.

Knut Braunmüller, “Semicommunication and accomodation: observations from the linguistic situation in Scandinavia”, in International Journal of Applied Linguistics, 12-1, 2002.

Catharina Grünbaum, Nordisk språkförståelse – Att ha och mista, Fondet for dansk-norsk samarbeid (Lysebu og Schæffergården), Hanaholmen – kulturcentrum för Sverige och Finland, Hässelby slott de nordiska huvudstädernas kulturcentrum, Nordisk Sprogråd, Voksenåsen, 2001.

http://www.nordisk-sprakrad.no/DET-OMIS.PDF
Lars-Olof Delsing & Katarina Lundin Ǻkesson, Håller språket ihop Norden? En forskningsrapport om ungdomars förståelse av danska, svenska och norska, TemaNord, 2005.

http://www.norden.org/pub/kultur/kultur/sk/TN2005573.pdf
Charlotte Gooskens, “Hvad forstår unge svenskere og nordmænd bedst – engelsk eller dansk?”, Tidsskrift for Sprogforskning [Online], 4 8 Oct 2007.

http://ojs.statsbiblioteket.dk/index.php/tfs/article/view/322/272
Charlotte Gooskens, “Internordisk sprogforståelse i et dialektperspektiv”, in Peter Widell og Ulf Dalvad Berthelsen (a.c.), 11. Møde om Udforskningen af Dansk Sprog, Aarhus Universitet 12-13 oktober 2006, pp. 170-180.

http://www.let.rug.nl/~gooskens/pdf/publ_MUDS_2007a.pdf

Jens Moberg & Charlotte Gooskens, “Konditionell entropi som mått på lingvistisk avstånd mellan danska och svenska”, in Peter Widell og Ulf Dalvad Berthelsen (a.c.): 11. Møde om Udforskningen af Dansk Sprog, Aarhus Universitet 12-13 oktober 2006, pp. 101-110.

http://www.let.rug.nl/gooskens/pdf/publ_MUDS_2007b.pdf

Modulo B

Lars S. Vikør, Språkplanlegging – Prinsipp og praksis, Novus Forlag, Oslo, 2007.

Helge Dyvik, “Offisiell og ikke-offisiell språknormering – nyttig eller skadelig motsetning?”, in Helge Omdal, Rune Røsstad (a.c. di), Krefter og motkrefter i språkormeringa. Om språkormer i teori og praksis, Høyskole Forlaget AS, Kristisand, 2003.

Helge Sandøy, “Den norske normeringssirkelen”, in Helge Omdal, Rune Røsstad (a.c. di), Krefter og motkrefter i språkormeringa. Om språkormer i teori og praksis, Høyskole Forlaget AS, Kristisand, 2003.

Kristina Nikula, “Användaren, normen och ordböckerna eller det är lätt att säga tulipanaros ...”, in LexicoNordica, 9-2002, Nordisk forening for leksikografi, pp. 31-49.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2002.pdf
Ruth Vatvedt Fjeld, “Normering i klemme mellom språkteknologiske og pedagogiske ordbøker”,  in LexicoNordica, 9-2002, Nordisk forening for leksikografi, pp. 131-148.
http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2002.pdf
Henning Bergenholtz & Christina Bøgelund, “Hvor præskriptiv er en deskriptiv ordbog? Hvor deskriptiv er en præskriptiv ordbog?”,  in LexicoNordica, 9-2002, Nordisk forening for leksikografi, pp. 79-106.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2002.pdf
Kolbjør Slethei, “Språkteknologi som normeringsagent”, in Helge Omdal, Rune Røsstad (a.c. di), Krefter og motkrefter i språkormeringa. Om språkormer i teori og praksis, Høyskole Forlaget AS, Kristisand, 2003.

Anna Braasch “Om elektroniske ordbøger - til brug for mennesker”, in LexicoNordica, 12-2005, Nordisk forening for leksikografi, pp. 55-69.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2005.pdf
Lars. S. Vikør “Dei diakrone aspekta ved Norsk Riksmålsordbok og Norsk Ordbok”, in LexicoNordica, 13-2006, Nordisk forening for leksikografi, pp. 7-23.
http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2006.pdf
Sven Tarp “Hvad er en bilingval ordbog?”, in LexicoNordica, 11-2004, Nordisk forening for leksikografi, pp. 5-22.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2004.pdf
Ken Farø, “Hvornår går man over åen efter vand? Idiomatiske ækvivalensproblemer i leksikografi og leksikologi. Med dansk og tysk som eksempel”,  in LexicoNordica, 11-2004, Nordisk forening for leksikografi, pp. 85-109.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2004.pdf
Birgitta Lindgren, “Håller principerna för Skandinavisk ordbok?”, in LexicoNordica, 8-2001, Nordisk forening for leksikografi, pp. 111-124.

http://www.nordisk-sprakrad.no/dokumenter/Lex-pdf/LexicoNordica 2002.pdf
Modulo C

Gli studenti che sostengono l’esame da 9 cfu sono tenuti a contattare il docente per concordare un programma personalizzato.
Altre informazioni per gli studenti

Lingua in cui lo studente è tenuto a sostenere l'esame: italiano.

Data la natura specialistica del corso, studenti non specialisti di Lingue Scandinave o provenienti da altri corsi di laurea possono seguire il corso solo se dispongono dei requisiti necessari, soprattutto dal punto di vista linguistico. In ogni caso, sono invitati a contattare preliminarmente il docente.

